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《宁化客家方言语法研究》序

序

李如龙

经过唐末的战乱，在赣北大量定居的中原过江流民又因不得安宁

继续南下。他们溯赣江而上，开垦赣南山区，又从地势平坦的宁化石

壁进入闽西丘陵地。正像山西洪洞大槐树一样，宁化石壁村成了闽粤

客家移民千百年来口口相传从未忘却的通道。经过百年研究，客家的

学者大多已经认同：赣南闽西是客家族群形成的“摇篮”。客家的研

究不论是历史文化还是方言，都应该把视野扩大到整个赣闽粤连片的

山区。最近二三十年以来，本来并无多少“客家意识”的宁化，成了

海内外客家人寻根访祖的热土，宁化方言也颇受研究客家话的学者的

关注。汉语方言的研究多从语音入手，逐渐地向词汇、语法的调查研

究深入。对闽西的客家方言的研究，1997年就有项梦冰的《连城客家话

语法研究》问世，现在又有张桃研究宁化客家话语法的专著出版，这

对于客家话的研究和方言语法的研究都是有贡献的。

客家人进入赣南闽西前应该是说赣语的，后来也是赣语区的邻

居，因而赣南的客家话和赣方言有更多的关系。宁化和连城在客家人

入住之前，应该先有通闽语的人在那里定居，后来虽然反客为主了，

仍然与闽语区的人不乏往来，因此这两处客家话和闽语也有一些关

系。正因为如此，赣南闽西的客家话，虽不像粤东梅州一带的客家话

成为中心区（有人称之为客家“大本营”）语言，但对研究客家和客

家方言的历史，研究客方言与通语及周边方言的关系都有着更重要的

意义。除此之外，在粤中的龙川、河源、增城、惠州一带还有一片客

方言区，这些地方的客家人可能比梅州客更早入粤，后来又同粤语有许
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多接触，故这些地方的客话与梅州一带客话有明显的差异。看来，只有

突破梅州客话的圈子，把这些相关的客方言都一起作比较研究，我们才

能对客方言的历史和发展过程和现有的特点有更加准确的认识。

本书的写作过程是按照调查—描写—比较的顺序进行的。作者

生长于宁化，又长期与精通本地文化和语言的父母住在一起，她的方

言语料调查是十分认真细微的，不论是大量的词汇还是语法例句（发

表在书中的例句只是其中一小部分）都是方言味十足，所作的描写也

相当全面、清晰，这就为语法研究提供了良好的基础。对于某些方言

语法特点能进行较为深入的分析（如“正”“时”“添”“起”等虚

成分）并有所发现，例如指出：实词是“逐步虚化”，“多向引申

的……形成了一词多用”。不足之处是因为面面俱到，有些特点的分

析就尚有欠缺。

可贵的是本书没有局限于单点方言的描写，还能进行内外的比

较。在客家话中和邻近的连城方言比较，和更有代表性的梅县方言比

较；在外部则和赣语和闽语做比较，和普通话、近代汉语、古汉语做

比较。内外、纵横的比较，是方言研究的基本方法。一经着力比较，

便会有所创获。例如横向描写用作虚词的“有”“较”“去”的用法

与闽方言的相似之处就有精彩的表述。纵向比较方面，如“‘时’字

句自五代开始出现，元明是其鼎盛期，清代开始走向消亡”，“时”

字句用于多种分句，起了承接作用，这是“元明时代口语”的保留

等，也表现了较好的功力，所提供的语言事实很有参考价值。

这些年来，方言语法的研究不但为方言研究者所关注，研究现代

汉语语法、近代汉语和语法史的学者也对方言语法的研究十分重视。

有这些行家的介入，方言语法材料正在日益发挥着重要的作用。有了

这股活水，汉语语法史的大河一定能拓展得更加波澜壮阔。大川不择

细流，本书所提供的材料和所作的初步分析对于这个事业应该是有一

份贡献的。

是为序。



1

凡　例

凡　例

一、本文涉及的方言语料一般采用本字标写；少数语源不明的

口语常用字，如果已有约定俗成的固定写法，就直接采用；有音无字

的音节，则尽可能地采用同音字，并在同音字的右上角加星号“*”

注明，例如：掸*⊂taŋ（跌）；没有同音字可写的，就用方框“□”

表示，并在后面注音，例如：一□木头iɂ⊃ts’ua⊇mu⊇⊆t’iəu（一截

木头）。

二、本文方言例句都用国际音标标音，不加方括号，句尾不加句

号。行文中讨论时，一般字、词、句后面的标音加上方括号，如有多

个并列的字、词、句则以“｜”隔开，标音不再加方括号。

三、单字下面加一横表示白读，如：有⊂iəu。因为例句已逐字标

音，为了方便排版，文白异读、一字多音等现象一般不再另外标注，

请注意标音所显示的实际读法。

四、方言例句的普通话相应意思用圆括号标明，圆括号内还需要

相关的注解则用尖括号，如：荷打衙前搭也过，老爷话 好嫁妆（挑

〈着嫁妆〉从衙门过，县官夸我嫁妆丰厚）。

五、例句中解释上下文的文字用方括号标明，圆括号则表示其中

的文字可有可无，如： 多人个个（人）抵话宁化话（我们大家伙儿

都说宁化话）［同位语］，但标音不再加圆括号。

六、斜杠“／”左右两边的内容为两可情况，如：佢每一工啱

啱／确确八点就来上班（他每一天准时八点就来上班），表示“啱
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啱”“确确”两种说法都可以，标音时也加斜杠；有时斜杠表示层次

切分，如：“见豆腐／要托，见猪肉／要斫（见了豆腐要买，见了猪

肉也要买）”，表示“见豆腐”和“要托”、“见猪肉”和“要斫”

分别是该句法结构的两个层次，标音时不再加斜杠。

七、词或例句前面加“×”号表示不合乎语法规则或者错误的

说法。

八、例句前面加“△”号表示这是引自古代汉语、近代汉语文献

中的句子，例句前面加“○”号表示这是宁化方言对译的句子。
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第一章　概　述

一、本书的研究方法和目标

汉语方言的调查和研究包括语音、词汇和语法三个方面，但是长期以

来，汉语方言研究大都比较重视语音，近年来也开始重视词汇，总的来说不

大重视语法。其原因是多方面的：一是过去在认识上有个误区，认为汉语方

言的差别主要在于语音，词汇次之，而语法则没有太大差别；二是汉语方言

的研究有一个循序渐进的发展过程，先从语音着手，步步深入，这也是合乎

规律的；三是“方言研究不易，方言语法的研究尤其难。因为方言不像普通

话那样有大量书面材料作凭据，有相当明确的规范，有前人研究过的基础。

前些年研究方言语法的人往往拿着普通话的某一语法现象把方言的说法检验

一番，指出两者之间的异同，这样研究的结果，往往有不小的局限性”①。

由此造成方言语法研究在相当一段时间的境况是：对语言事实的描写和

分析还不够细致深入，缺乏系统的观念，多数文章是对作者母语中某一与普

通话不同的语法现象的描述，能够通过古今语法的对比来说明本方言语法特

点的文章数量还很少，系统地进行单点语法分析描写的专著就更少了。客家

方言语法研究的情况与此大同小异，多数成果还未能从大量语料中去总结方

言自身的规律，也还没有把方言语法放在古今语法的发展过程中去确定方言

的地位，突出客家方言的特点。

①　李如龙：《〈梅县方言语法论稿〉序》，载《语文研究》1999年第1期，第22～23页。
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为了解决这一问题，一些学者提出，“目前可以选取方言中的一些特点

进行专题研究”，“在专题研究的基础上，可以对某方言作全面的分析和系

统的描写”①。此后出版的客家方言语法专著主要有三部：何耿镛先生的《客

家方言语法研究》（1993）、林立芳先生的《梅县方言语法论稿》（1997）

和项梦冰先生的《连城客家话语法研究》（1997），都是在专题研究的基础

上对某方言作出细致的描写和深入的分析，使笔者受益匪浅，尤其是项梦冰

先生的研究视角和研究方法，为笔者的写作提供了极大的参考和借鉴。

本书以闽西客话代表点之一——宁化方言的共时语法系统为研究对象，

对宁化方言的语法现象试图作出较为系统的分析和描写，包括词类、句法和

句型等内容。由于方言语法的调查目前还缺少一个标准通用的调查手册，这

就需要一个理论基础和描写框架。笔者主要采用丁声树等先生的《现代汉语

语法讲话》（商务印书馆1999年版）和朱德熙先生的《语法讲义》（商务印

书馆1982年版）作为参照系，从共同点和差异性两个角度来观察宁化方言语

法。文中引自这两部专著的理论表述，不再一一标注。

当然，参照现代汉语语法系统来研究方言语法，也有可能产生一些或

大或小的问题，其中主要是会影响对一些有价值的东西的发掘和分析，例如

方言中出现的普通话不存在或无法与普通话相对应的语法现象，以及汉语历

史上曾经存在过而目前不见于普通话仅见于方言的语法现象。就这点来说，

方言语法研究就不宜只有一个参照系，而且还要有一个立足点，即以方言语

法系统本身为主的观点。本书的基本研究过程是在采用参照系的基础上，以

词类、句法为基本专题进行多方面的比较研究，然后立足于方言语法系统本

身，以突出方言特殊语法现象和语法规律为原则，尽量在古今南北的对比中

考察方言语法的废弃存留以及创新发展等方面的情况。

笔者出生于宁化城关，17岁以后在外求学、工作，但每年均能回去一两

趟，对宁化方言较为熟悉。“任何从共同语出发而拟定的调查例句都不容易

触及问题的实质。”②为了取得更为可信的语料，笔者攻读博士学位期间的

寒暑假几乎都回家乡进行收集、调查与核实工作。采用例句的基本原则是尽

①　贺巍：《汉语方言语法研究的几个问题》，载《方言》1992年第3期，第161～171页。

②　李如龙：《汉语方言学》，高等教育出版社2001年版，第142页。
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第一章　概述

可能挖掘最地道、最纯粹的说法，力求更为准确地把握语言事实，突出宁化

特色。

研究客家方言语法，不能离开客家方言的语音，而宁化方言的语音又有

别于其他客家方言的语音。所以，在研究语法之前，需要深入研究宁化方言

的语音系统，这是必不可少的工作。在论述中，由于客家话有许多词汇成分

和语法成分有音无字，需要用标音符号标注；而且，语法问题往往与语音问

题有关系，同样的字在不同的语境中实际读法常常不一样。出于这些考虑，

本书所有的方言例句一律用国际音标标音，两相对照，以方便读者阅读和

理解。

二、宁化人文地理概况

宁化县位于福建省西北边沿中部，与江西省石城县、广昌县毗邻。古称

黄连峒。唐高宗仪凤二年（677）设黄连镇，开元十三年（725）撤镇设县。

天宝元年（742）更名为宁化县。历属建州、汀州、临汀郡、永安专区、龙

岩专区、三明地区，今为三明市辖县。现全县总面积2407平方公里，至2017

年，全县共有67748户，386290人，设有9镇7乡。

宁化西部的石碧（也曾写作“石壁”），一向被誉为“客家的摇

篮”“客家的发祥地”“客家的祖地”。现在中国和东南亚各地，约有5000

多万客家人，他们大部分的族谱中，明确记载其始祖或祖先是石壁人或宁化

人。石碧今为宁化县禾口乡的一个行政村，距县城23公里，在福五公路（自

福州至与江西石城交界的五里亭）右侧，古称玉屏，唐中叶又名石璧。五代

改“璧”为“壁”，意为坚不可摧。据有关石壁的资料记载，曾有寮、寨、

坑、塘、洞、里、村、乡、者、市、城等称谓，大致为宁化“西乡”之泛

称，周围面积达200多平方公里。今之石碧，仅为古石壁之一部。

石壁位于武夷山余脉东麓，境内有闽、汀、赣三江的源头，水路可通

闽、粤、赣三省。陆路通往江西的站岭隘口，历来是两省交通咽喉。石壁是

一块平坦开阔的盆地，自古森林茂密、资源丰富，自然环境与人文环境并

优。唐初黄连镇将巫罗俊在此“开山伐林，泛筏于吴”，使石壁较早成为远
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近闻名的经济、文化中心。英国教士艮贝尔（George Campbell）在其1912年著

的《客家源流与迁徙》中写道：岭东客家，十有八九称其祖先来自福建汀州

府宁化县石壁村。

近代学者围绕客家的来源及其分布迁徙问题，做了不少专门的研究，提

供了许多资料。大量的历史事实说明客家先民原是中原一带的汉人。1933年

罗香林在《客家研究导论》一书中考证出客家人原先居住的地方，大概北起

并州上党，西届司州弘农，东达扬州淮南，中至豫州新蔡安丰。换言之，即

汝水之东，颍水之西，淮水之北，北达黄河以至上党一带。由于种种历史原

因，主要是迫于战乱，自东晋开始，这些中原汉人陆续向南迁移。他们扶老

携幼，举家南下，近者到达江西，远者到达福建、广东。在这种大规模移民

的特殊历史条件下，逐步形成了一种独特的方言——客家方言。

历史上客家先民大规模的迁徙有五次，根据有关方面资料，今天赣南客

话和闽西客话，大概在第二次迁徙时期就已基本形成了；今天闽西一带的客

话，估计就是这一时期从江西南部经过宁都、于都一带传入宁化，再陆续传

到汀江流域，以至闽、粤边界地区的，这一时期客家先民集中到达以宁化及

其石壁为中心的地域，络绎不绝，前后历经几百年，使这一带成了客家族群

形成的地域。

唐朝末年黄巢起义，为避兵祸战乱，中原汉族移民举家举族往南迁移，

其中大多数沿着赣江向赣南迁移。宁化地接赣南，与江西交界处有武夷山脉

环绕，是自北南下的屏障，北宋以前，兵事很少，是避难的好去处。同时，

宁化又是闽、赣、韩三江的上游，是闽江的发源地，自县城可坐船沿闽江出

海；在石壁的不远处，是赣江的上游，可坐船顺流而下，通达鄱阳湖、九江

以至长江下游；宁化南面有小河注入汀江，通过汀江流经闽西到达韩江粤东

各地，在没有公路的时代，这种水路的地理环境很是优越。陈运栋教授认

为，宁化“宛如世外桃源，尤为当时避难最安全的地方，所以这一批逃难

的人民也就以迁居宁化为最多”。“自从经过一次战乱之后，客家移民的主

力，遂由长江南岸迁移到赣南山地，后来就以宁化一带为据点，向闽、粤、
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赣区从事拓殖，这就是一般人所说的客家移民的第二次大迁移。”①

中原汉人定居在宁化及石壁历经200余年，在生产、生活中，一方面沿袭

着中原汉族固有的传统方式，呈现一种相对稳定的保守状态；另一方面，又

不能不与当地的环境相适应，与当地的经济、文化、生产技术交流；同时在

由北到南的一路上也吸收了不少新鲜事物。众多的中原汉人聚集在一起，把

诸方面的特点结合起来，逐渐地形成一种独特的方言、文化、习俗和意识。

这些有独特个性的文化的产生和形成，也就是客家族群形成过程的反映。

宁化通行的方言，属闽西客话的一种土语。它在客家形成中起着承前启

后的作用。有关论著认为，国内外的客家人，大多是由石壁分衍出去的，他

们所操的客家话也多是早期石壁客话演变而成的。厦门大学黄典诚教授称石

壁为“客家方言的摇篮之地”，他认为客家话的浊母清化是在石壁形成的。

与其他客家方言相比，宁化方言在语音、词汇和语法方面都独具特色，

它保留着更多的古汉语成分，口头表现力极强，使用书面语汇较多。不过，

近代社会的发展又使宁化方言融入大量近代白话和现代普通话的成分。宁化

城关有两种口音，本书所记的是与禾口、石壁相近的音，另一种是和普通话

更接近的音，年轻人说得多，当地老人则认为不够地道和正宗。众所周知，

客家人的正统观念特别强烈，对统一推行的东西极易接受，语言也不例外，

又因为其地理位置处于闽北、闽西和赣南的要道，数百年间人口的流动较

大，所以近代白话和现代普通话对宁化方言的冲击是广泛的。这虽是语言发

展的必然趋势，为宁化方言注入了生机，推动了发展，但也凸现了抢救这一

文化遗产的紧迫。因此，从汉语史的角度看，保留并研究与客家民系同时形

成的宁化方言，有它不可替代的特殊价值。

三、宁化方言音系

（一）声母

宁化方言声母除零声母外有15个，列表如下：

①　陈运栋：《客家人》，联亚出版社1983年版，第8～9页。
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　　　　　　　　　　　发音部位

发音方法

唇
舌尖前 舌根

双唇 唇齿

塞

清
不送气 p 布波包 t 到刀多 k 贵哥胶

送气 p’步婆抱 t’ 道滔拖 k’ 跪科巧

浊
不送气

送气

塞

擦

清
不送气 ts 糟知猪

送气 ts’ 曹自痴

浊
不送气

送气

擦
清 f 胡和风 s 苏诗师 h 休鞋希

浊 v 闻禾王

鼻 清 m门摩毛 （n）蓝难农 ŋ 认鹅牙

边 浊 l 罗怒路

声母说明：

1．声母ｌ和ｎ是同一音位，一般情况是：在阴声韵前读为ｌ，如：

“怒”“路”都读为lu⊇；在阳声韵前读为n，如“南”“蓝”都读为⊆nɑŋ。

2．k、k’在齐齿韵前面，发音部位从舌根移到舌面中，实际音值是c、

c’，例如：“基[⊂ki]”实际音值是⊂ci，“欺[⊂k’i]”实际音值是⊂c’i。同样道

理，喉清擦音h在齐齿韵前面的实际音值是ç（甚至接近于φ），例如：“希

[⊂hi]”实际音值是⊂çi。

3．ŋ是舌根鼻音，在齐齿韵前实际音值是ȵ，例如：“耳[⊂ŋi]”实际音值

是ȵ，为了简便，不另外增加符号，仍写作ŋ。

4．ts、ts’、s比北京音部位稍后，接触面也稍大，略为接近舌叶音。

（二）韵母

宁化方言韵母有44个，列表如下：
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